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SGHR ATKKDSHM HR XNTQR SN RG@QD        ŷƄİŻÝĘƘÉ ŶċěţśÉ ŨĆū ŶÈ ÉċňÞ ÊţçėƄţŎ ĉÊÝĂÉ ŷįÞÊçŠ Şōţōşƅ     

January 19, 2025 
Venerable Makarios the Great of Egypt the Anchorite, 

Venerable Makarios of Alexandria ; Venerable Mark OF EPHESUS,                                         

Martyr Antony of Damascus  

ORTHOFLASH -  St. George Montréal Youth Ministry  
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Le MONACHISME est trús valorisû par lœ²glise orthodoxe, et regroupe des moines et des moniales. La 
vocation monastique est normalement une vocation laĈque, chaque 
monastúre ayant un prütre, ou parfois quelques prütres, pour 
sœoccuper de la vie sacramentelle de la communautû. Le processus 
est dûlibûrûment lent, car les vĜux monastiques sont considûrûs 
comme un engagement ê vie envers Dieu.  

La tradition monastique orthodoxe compte quatre degrûs. Le 
premier est celui du novice (le degrû dœobûissance : le candidat vit 
simplement au monastúre sous la direction dœun púre spirituel ou 
dœune múre spirituelle). Le deuxiúme est celui du porteur de riasa (la 
personne est reöue de maniúre plus formelle dans la communautû et 
se voit accorder le droit de porter lœhabit monastique : la riasa). Le 
troisiúme degrû est celui de la petite skhima ou schúme (la personne fait profession de moine, reöoit 
un nouveau nom et porte la skhima, c.-ê-d. la robe de bure que portent les moines ainsi que 
lœensemble de leurs vütements). Le dernier degrû est celui de la grande skhima, rûservû ê trús peu de 
personnes : les moines sœûloignent complútement du monde pour se rapprocher de Dieu.  La 
personne reöoit alors un nouveau nom et un nouvel insigne monastique, la grande skhima, ê porter. 
¡ ce stade, la personne sœengage ê rester dans la communautû monastique, dans lœobûissance 
perpûtuelle au chef spirituel et ê lœabbû ou lœabbesse du monastúre (igoumenos ou igoumenia). Outre 
les hymnes et les priúres, la cûrûmonie de la profession monastique comprend une longue sûrie de 
questions formelles portant sur lœauthenticitû de la vocation, la tonsure (c.-ê-d. la coupe des cheveux) 
et le port de lœhabit monastique complet. 

Alors quœau christianisme occidental, divers sociûtûs et ordres religieux se sont dûveloppûs, chacun 
avec ses propres rites de profession, lœ²glise orthodoxe nœa quœun seul type de monachisme. Lœhabit 
monastique est presque identique et est le müme pour les moines et les moniales. 

ADAPTED FROM VARIOUS ORTHODOX SOURCES / INFORMATIONS TIR²ES DE PLUSIEURS SOURCES ORTHODOXES 
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Hayat Kassab, Youth Director 

youth@saintgeorgemontreal.org   

ST. GEORGE CHOIR:  
Bronwyn Schuman, Choir Director,  
choir@saintgeorgemontreal.org  
 
CHANTERS:  
Georges Fattouh, First Chanter, 
Nagy Helal 
Johana Tannous  
 
ST. GEORGE CHILDRENS CHOIR:  
Bronwyn Schuman, Choir Director,  
Monica McKernan, Assistant Director 
Choir@SaintGeorgeMontreal.org  
 
ST. GEORGE BYZANTINE YOUTH CHOIR:  
Johana Tannous, Choir Director & Teacher   
Byzantine.Choir@SaintGeorgeMontreal.org  
 
ANTIOCHIAN WOMEN:  
Linda Alexander, President, abralinann@yahoo.ca 
 
TEEN SOYO:  
George Louca, President,  
soyo@saintgeorgemontreal.org  
 
YOUNG ADULTS MINISTRY (YAM):  
George Khouri, President, 
YAM@saintgeorgemontreal.org  
 
CHURCH SCHOOL:  
Rouba Khouri, roubak@saintgeorgemontreal.org  
 
ORDER OF ST. IGNATIUS OF ANTIOCH:  
Michel Sarkis, Liaison, masarkis@hotmail.com 
 
LE CERCLE ST. GEORGE:  
Hedy Ephtimios, hedy.ephtimios@gmail.com 
Magda Naim, magdanaim75@gmail.com 
Barbara Meimari, barbie.meimari@gmail.com 
 
ST. GEORGE SOCIAL CLUB:  
Nick Maliha, Coordinator, nick.maliha@gmail.com 
 
ARABIC BIBLE FELLOWSHIP:  
Michel Sarkis, Coordinator, masarkis@hotmail.com  
 
WEST ISLAND BIBLE STUDY (English):  
Diane Nemer, Coordinator, remenenaid@videotron.ca 
 
LEGACY & TRINITY FUNDS:  
Peter Auger, Chairman, 
peterlegacy@saintgeorgemontreal.org  
 
COMMUNITY CARE & COMFORT:  
Carolyn Zigayer, carolyn@freedin.ca  
Kim Awada, kimawada@gmail.com 
 
ICON STUDIO: 
Virginie Desjardins, virginieicones@gmail.com  
Icon Classes Available upon Registration 
 
MOTHERœS GROUP:   
Kh. Kathleen Purpura, Kathleen@orthodoxyouth.com 
 
MENœS BROTHERHOOD GROUP: 
Ion Materinca, 
mensbrotherhood@saintgeorgemontreal.org  

 

 

Viviane Gûdûon, Office Administrator, 
info@saintgeorgemontreal.org 

 

Arranging sacraments (baptisms, weddings, 
funerals); home and hospital visits; membership, 
dues and donations; hall reservations. 

His Eminence Metropolitan SABA 
Archbishop of New York and Metropolitan  
of all North America 
 

His Grace Bishop ALEXANDER 
Auxiliary Bishop of the Diocese of Ottawa, 
Eastern Canada and Upstate New York 
 

 
V. Rev. Dr. Joseph Purpura, Pastor 

 ĐŻö ÛƘÉƅ ÉĉŻãĊŻã Ķ 

frjoseph@saintgeorgemontreal.org  
 

 
Rev. Fr. Gabriel Abdel Nour, 

 ÛƘÉ ĉŻţśÉ ĄÝİ ŘƄƅČÞÊĴ 

Assistant Pastor, 
frgabriel@saintgeorgemontreal.org  
 

Deacon Nicholas Kassab 
 
 

Philip Genest, Nicolas Bayouk &  
Christian Kishfy, Sub-Deacons 

Carol Jazzar, President of the Parish Council 
president@saintgeorgemontreal.org   
 

Elie Mallouk ViceŜPresident  
 

 

Gregory Ayoup Treasurer 
 

Tamara Karawi Secretary 
 

Samer Al Laham, Kim Awada, Laura 
Habib, Fares Maalouly, Nick Maliha, 
Cynthia Mûgûlas 
 

Fr Joseph Purpura, Pastor 
 

Alan Rossy, Immediate Past President  

OFFICE ADMINISTRATION STAFF 

Organizations/Groups Contact Information 
You are welcome to Join in with them! 

PARISH CONTACT INFORMATION 

CLERGY 

PARISH COUNCIL 

YOUTH DIRECTOR 

OFFICE HOURS 
Monday - Friday   from  8:00 a.m - 4:00 p.m 

mailto:ByzantineChoir@SaintGeorgeMontreal.org
mailto:roubak@saintgoergemontreal.org
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O R T H O F L A S H  -  S t .  G e o r g e  M o n t réa l  Y o u t h  M i n i s t r y  

ŷţÝūċřś  ſţį˒è Ƃūź ŷƄėŎąŻíĉƘÉ ŷėƄţōśÉ ƃĹ ŷįƄĸĉ ŷŤÊōŠšÊÝūċśÊÞ  ÊşŎåÊƕÝƕūÉċśÊÞ ŝÊƕİ ŘƕōƕěÞ ȋ

 ŷƕŠÊƕŉƚ ŷƕţƕŪƕŎ Ŷ̝Ąƕİ źÍ ŢƕūÊƕŎ ċƕƅă ŘƕŎ ƃƕĹ ĄƕöŻƅ ëƄþ ŷƄŤÊşřİ ŶŻİă ŷƄŤÊÝūċśÉ ŶŻİĄśÉ ĉÊÝçİÉ Ţōşƅ

žĄŠ ŝźĄƅ ũřśÊÞ ŝÉĎçśÉ ƀŜÏ ƁăŽƅ ũŤÎÞ ĵċçį˒Š ũŤƘ ˎÊƊƄħÞ ŷţÝūċśÉ ĉĆŤ ĉÊėŠ šŻōƅ šÍ ˒Ą̊şˑįˑç˒ƅ ȋŷİÊşõśÉ ŶÊƄþ ƃĹ ĉÉċĘƘÉź åÉŻřğśÉ śÉ ȋŶÊƄý 

ŷƕÝƕèĉ Ƃƕū ƀƕŜźƘÉ ŷřþċşśÉ ȋƂėŎąŻíĉƘÉ ƃťÊÝūċśÉ ĄƄřňçśÉ ƃĹ ŷƅĄƄřňè ÜèÉċŠ ŷįÞĊÍ ĄöŻè ƇĄƕçƕÝƕşƕśÉ  ĞƕāƕěśÉ ĚƕƄƕįƕƅ ëƕƄƕþ ŷƕİÊƕħƕśÉ ŷƕÝƕèĉ ƂƕūźȞ

 Ƃƕū ŷƕƄŤÊìśÉ ŷÝèċśÉ ȋȝŷÝūÉċřś ŷƄþźċśÉ ÊŪ̝ŠÍ źÍ ÜūÉċřś ƂþźċśÉ ũƄÞÍ ĵÉċĜÏ æýè ċƅĄśÉ ƃĹ ŷĨÊėÝÞ ŷţÝūċśÉ ŶÊƄýś üĜċşśÉ Ȏŷƕ̝Ýƕ˒õƕśÉȎ ÈÉĄƕèĉÉ ëƕƄƕþȞ

 ŷƕÝƕèĉ Ƃƕū ŷƕìƕśÊƕìƕśÉ ŷƕÝƕèċƕśÉ ȋȝƃƕťÊƕÝūċśÉ ƁĎśÉ ÈÉĄèĉÊÞ ũś üşė˒ƅź ŷİÊşõśÉ ƃĹ ƂşĘĉ ŘōěÞ ĞāěśÉ ŗŻÝŉ Şçƅ ċƕƄƕĳƕğśÉ ŞƕƄƕōƕĘƚÉ üƕÝƕğƅ ëƕƄƕþȞ

 ȋȝŶÈÊƕÝƕįƕśÉź ŷƕĘŻƕţƕ̞řƕˑňƕśÉź ȝÜƕƄƕřƕğśÉ ŶĉÊĜÏ ÊŪƄřİ ęÊşŉ ŷįħŉ ŻūźȞ ƃťÊÝūċśÉ ŞƄōĘƚÉ ƁĄèċƅź ˎÉĄƅĄö ˎÊşĘÉ ˒üˑţş˒ƅ ȹˎÉĉźĆţŠ ˎÊÝūÉĉ ĞāěśÉ ċƕśÉ ŷƕÝƕè

ŷÝèĉ Ƃū ŶċƄĂƘÉ  ċƄÝōśÉ ŞƄōĘƚÉ ŷƕƄƕŤÊÝūĉ ŶĉÊĜ ÈÉĄèĉÉ Şçƅź ȹŢƄşƋÉă ŘŠÎèź ŶƗĠź ŷŠÊè ŷśĎİ ŶÊƄþ Ƃģçňè ëƄþ ŘƋƗňśÉ ŷřňřś ŷğğāŠ ƂūźȞ

ȋȝċÝŎƘÉ ŞƄōĘƚÉ Ƃū ŶĄƅĄö 

ƙś ŷşƋÉă ŷİÊĨ ƃĹ ŷƄŤÊÝūċśÉ ŷİÊşõśÉ ƃĹ ÈÊňÝśÊÞ ŷřþċşśÉ ŨĆū ƃĹ ĞāěśÉ ĄŪįçƅÛ  ȋåÊƕÝƕūÉċƕřƕś ċƕƅĄƕśÉ ŷƕėƕƄƕƋĉź ȹšÊƕÝƕūċƕřƕś ċƅĄśÉ ĖƄƋċśź ȹƂþźċśÉ

 ĞƕŉȞ ĖƕƅČƕōƕçƕśÉź ŶŻƕİĄƕśÉ ŷƕƄƕŉÉĄƕğŠ ŗŻƕþ ŷƕƄşĘċśÉ ŷřƊĘƘÉ ŢŠ ŷřƅŻĨ ŷřėřĘ åÉŻřğśÉź ŞƄŤÉċçśÉ ƀŜÏ ŷĸÊĤƚÊÞ ƃťÊÝūċśÉ ĉĆţśÉ ŷŠĄĂ Ţşģçè

 ȋŷřŠÊŎ ŷƄŤÊÝūċśÉ ĖÞƗşśÊÞ ņÊňýçĘƖÉź ȝċįěśÉ 

 ŷƕėƕƄƕţƕōƕśÉ šÐƕĸ ȹŷƕĠÊƕāƕśÉ ũƕĘŻƕňƕĨ ÊƕŪƕţƕŠ Řƕōƕś ŷƕķƕřƕçāŠ ŷƄţƅă ŷ̝ƄŤÊÝūĉ åÊįşçõŠź ŷşīŤÍ åÎěŤ ëƄþ ȹŷƄÞČĳśÉ ŷƄýƄėşśÉ ŷėƄţōśÉ Ėōİ ƀŚİ

 ÊŪƅĄś ŷƄŉċěśÉ ŷƄėŎąŻíĉƘÉŷţÝūċśÉ ŢŠ Ħňĸ ĄþÉź ĭŻŤ  ȋ ƃťÊÝūċśÉ ̝ƁĎśÉŻū ÊÝƅČňè ũėķŤ  ŷƄėŎąŻíĉƘÉ ŷėƄţōśÉ ÈÊýŤÍ ĮƄşö ƃĹ Řƕōƕś ũƕėķŤ Żūź

åÊÝūÉċśÉź šÊÝūċśÉ ŢŠȋ 

ADAPTED FROM VARIOUS ORTHODOX SOURCES / INFORMATIONS TIR²ES DE PLUSIEURS SOURCES ORTHODOXES 
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MONASTICISM is highly valued in the Orthodox Church. There are both monks and nuns in 
Orthodoxy. Normally the monastic vocation is a lay vocation, with each monastery having a priest ŝ
sometimes many priests ŝ to look after the sacramental life of the community. The process of 
becoming a monk or nun is deliberately slow, as the monastic vows taken are seen as a lifelong 
commitment to God.  

The Orthodox monastic tradition has four classical ranks. The first is that of the novice (i.e., the rank 
of obedience; the candidate simply lives in the monastery under the guidance of a spiritual father or 
mother). The second is that of the riasa-bearer (the person is more formally received into the 
community and is given the right to wear the monastic habit: the riasa). The third rank is that of the 
small schema (i.e., the person is a professed monk, receives a new name and wears the monastic 
schema [a cloth with the sign of the cross], the veil and the mantle [mantia]). The final rank is that of 
the great scheme (reserved for very few and requiring a state of life in total seclusion in perpetual 
prayer and contemplation; and a new monastic insigniaŝthe great schemeŝis worn). At this stage 
the person undertakes to remain in the monastic community in perpetual obedience to the spiritual 
leader and the head of the monastery, the abbot or abbess (igoumenos or igoumenia). The service 
of profession, in addition to hymns and prayers, includes a long series of formal questioning about 
the authenticity of the vocation, tonsuring (i.e., cutting the hair), and dressing in full monastic garb. 

Unlike Western Christianity, where various religious orders and societies developed, each with its 
own rites of profession, the Eastern Orthodox Church has only one 
type of monasticism. The monastic habit is almost identical 
throughout the Orthodox Church and is the same for both monks 
and nuns. 

                                ŷţÝūċśÉ 
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Baptizing the World, Part Two 

By His Eminence Metropolitan Saba (Isper) 
 

The principle of Christianizing life, society, and traditions is natural in 
Christianity and all religions. Since religion encompasses all aspects 
of life, it is natural for it to imbue them with its spiritual hue on the 
one hand, and to adopt some of them and make them its own, on 
the other hand. This does not detract from Christianity; on the 
contrary, it gains a higher value. When Christianity absorbed 
practices of older religions, it proved that it could give them new 
meaning, and showed it could fulfill peopleôs spiritual aspirations, 
satisfy their hunger for true life, and give meaning to their existence.  
 

By baptizing the good things that came before it, Christianity proved 
its ability to grant people their aspirations for spirituality, as well as 
moral and societal values. Directed towards humanity, Christianity 
has completed the good things and made them a means of 
salvation.  
 

This leads us to reflect a little on our spiritual and pastoral reality. 
The rhythm of life in today's societies is no longer limited to the 
religious aspect because they have become irreligious, or simply 
satisfied with superficial religion. Materialism has become 
predominant, par excellence, in all aspects of life. Man has been 
deprived of one of his most important dimensions, and he no longer 
finds the spring capable of quenching his thirst. The rush to possess 
material things is not a sign of a healthy lifestyle, but rather a 
confirmation of an inner void seeking fulfillment in the ephemeral 
things of this world.  
 

As pastors and believers, we should reflect on how to baptize and 
Christianize todayôs world, addressing it and reaching it in a 
language that is faithful to the faith.  
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This requires, on the one hand, a deep understanding of humanity in 
general, and contemporary humanity in particular; and on the other 
hand, a deep, rooted understanding of the Christian faith, with a 
pure conscience filled with and inspired by the Holy Spirit.  
 

A quick look at some of the new methods of care in our 
ecclesiastical reality reveals a frightening superficiality regarding 
interactions of faith and humanity, in many cases. For example, 
holding a New Yearôs Eve party in a church building does not mean 
that it has become a Christian party. If it is organized like other 
parties in public places, it will not bring about anything new. It would 
mark a secularization of Christianity, a confirmation of the licentious 
worldliness that characterizes other parties, and an illusion of 
protection in the minds of believers. Traditions cannot be easily and 
lightly baptized, replacing one with another, especially if they have 
similar forms! The goal of the Church, the body of Christ, is to open 
man to the love of Christ and His living presence, not to replace 
worldly activities with similar ones within a purported ñChristianò 
framework!  
 

Baptizing the world means converting it to Christ, not coloring 
secular things with an external Christian hue. The challenge today 
before believers is great in this regard. Current pastoral practices, 
behaviors and conducts need serious scrutiny and examination to 
uncover hidden errors. This requires that the Church pays much 
more attention to pastoral care, and that believers help to establish a 
true Christian climate, not to pressure pastors to secularize pastoral 
care.  
 

May we, in the spirit of prayer and in the presence of the Holy Spirit, 
discern what is necessary for our preaching to be upright and our 
witness to be faithful, so that we may contribute to the salvation of 
mankind for whom God came.  
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Divine Liturgy Variables for Sunday, January 19, 2025 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FIVE 
 

Let us believers praise and worship the Word; coeternal with the Father and 

the Spirit, born of the Virgin for our salvation. For, He took pleasure in 

ascending the Cross in the flesh to suffer death; and to raise the dead by His 

glorious Resurrection.  

 

APOLYTIKION OF ST. MAKARIOS OF EGYPT IN TONE ONE  
 

Thou didst prove to be a citizen of the desert, an angel in the flesh, and a 

wonderworker, O Makarios, our God-bearing Father. By fasting, vigil, and 

prayer thou didst obtain heavenly gifts, and thou healest the sick and the 

souls of them that have recourse to thee with faith. Glory to Him that hath 

given thee strength. Glory to Him that hath crowned thee. Glory to Him that 

worketh healings for all through thee.  

APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR  
 

As deliverer of captives and defender of the poor; healer of the infirm, 

champion of kings; victorious Great Martyr George, intercede with Christ our 

God; for our soulsô salvation. 

KONTAKION OF THE PRESENTATION OF CHRIST IN TONE ONE 
 

¢Ƙƻǳ, O Christ God, Who by Thy Birth, didst sanctify the Virginôs womb, and, 

as is meet, didst bless Simeonôs arms, and didst also come to save us; 

preserve Thy fold in wars, and confirm them whom Thou didst love, for Thou 

alone art the Lover of mankind.  
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Divine Liturgy Variables for Sunday, January 19, 2025 

Ѐв̴ϝ϶ЮϜ ̴дϲЯЮϝϠ ϣвϝЧЮϜ ϣтϼϝϠмϼА  
 

 ĉí˦ǃċ˦ć˸ǃå Üßå̠ĉ˯ċƕǙå ĉþć̠ćƵā ĉƗŊ˻ǃćðǕå ǑƼ ĉëā̇ǃåā ĉæǔĉǃ ɏĉāƓ˴Ĉ˸ǃå ÜĉƗć˸ĉǄćḧċǄĉǃ ċ̠Ĉ˱ċ˴ćǈā ć˥˹˻ĉǆċ˓Ĉ˸ǃå Ĉ˥ċ˲ćǈ ċƠĉĊˮ˴Ĉ˹ĉǃ  ĉǆ ć˥
 ĉǊĉ˯ćǆƓ˻ĉǀĉȺ Ǐƙċ˦ć˸ǃå ć˞ĉǌċ˹Ĉɂā Üćè˦ ǃ˸å ćɆĉ˸ć˯ċ˲ćɂā Üĉ̝˻Ǆ˶ǃå ǏǄƵ ć˦ǄċƶćȻ ċÿá ĉ̠ć˴ć˱ǃƓȺ Ŋ̇Ĉƪ ĈǊćǈǕ ÜƓ˹ĉƮǚć˳ĉǃ ĉßåïċ̆ćƶǃå

.ç̠˻ ć˸˱ǃå  

ЬΖмцϜ ̴дϲЯЮϝϠ ̲ЀмтϼϝЪ̲в ЀтϸЧЮϜ ϣтϼϝϠмϼА  
 

 ĉèå˦ćǄć˶ǃåā ĉïƓǌċƪćǕåā ĉþå˦ċƮǕƓĉɁā ÜĄƓƶĉǈƓƮ ĉ̝ĉƑƓ˱ćƶċǄĉǃā ÜĄƓǂǚćǆ ĉʕċ˴ĉ˱ǃƓĉɁā ÜĄƓ˹ĉ˟ċ˦ć˯ċ˴Ĉǆ ĉƗŊɂĉĊ̇ćˮǃå ǑƼ ćèċ̇ćǌćl
 ćƠĉĊƬć˦ć˯Ĉ˸ǃå ƓǈƓȺćá ƓȻ ÜĆÿƓ˸ȻƎĉȺ ćxċ˻ǃã ć˥ɂïĉíƓˮĈ˸ǃå ćñ˦ƽĈǈā ćßƓ˸ćǀĈ˴ǃå Ǒƽċ˵ćƙ ć̞ċǈćƋćƼ .ƗŊɂĉāƓ˸Ŋ˴ǃå ć̝ĉǋå˦ć˸ǃå ć̞ċǄŊˮćǀćƙȺ  ĉŸƓ
.ƴ˻˸ ć˱ċǄĉǃ ćƗć˻ĉƽċƬćǕå ćxĉȺ ĉɆĉƵƓƽċǄĉǃ Ĉ̠ċ˱ć˸ǃå ÜćxćƞŊ˦ćƙ ɏ̆ŊǄĉǃ Ĉ̠ċ˱ć˸ǃå ÜçŊ˦Ĉǀǃå ćxćˮćǋćā ċ˥ć˸ĉǃ Ĉ̠ċ˱ć˸ǃƓćƼ .ñ˦ɂĉïƓḧćǆ  

ЙϠϜϼЮϜ ̴дϲЯЮϝϠ ЀмтϮϼмϝϮ ЀтϸЧЮϜ ϣтϼϝϠмϼА  
 

 ÜĆúƓƬā ą̝ˮ˻  ˟Ǐư̇ Ǆ˸ǃā Üą̇ĉƮƓǈā ą̠ĉưƓƵ ˥ ǂ˻Ɠ˴˸ǃåā ßå̇ǀƽǄǃā Üąɖĉ˯ƶĈǆā ąïĉĊ̇ć˲Ĉǆ ˥ɂï˦ƪƋ˸Ǆǃ xĊǈá Ɠ˸Ⱥ
 Ǐǃã ƴŊƽ˵ƙ Ü̇ćƽćsǃå ̨ ĉȺǚǃå ñ˦ ƞ˻ïāƓƞ ßå̠ǌ˵ǃå ǑƼ ʕ˻ ƶsǃå ƓǌĊǒá ąæĉïƓć˲Ĉǆā ąƠĉƼƓḧĈǆ ˥˻˹ǆ˓˸ǃå ˥Ƶā

.Ɠ˹ƪ˦ƽǈ óǚƤ ǑƼ ǊǃǗå Ơ˻˴˸ǃå 

  ФϜϸжЦ ЬмцϜ ̴дϲЯЮϝϠ ̴ЬЪ̶т̲лЮϜ пЮϖ ̴ϸ̴̵тЂЮϜ Ьм϶ϸ  
 

 ćǂćïċíáā ÜćûǙ Ɠ˸ćḪ ćÿƓƶċ˸ĉƪ ċɏć̠ćǒ ćüćïƓɁā ÜĉĊǑĉǃ˦˯ćˮǃå ć÷ćíċ˦ć˯ċ˴Ĉ˸ċǃå ćñŊ̠ćƿ ĉǉĉ̠ĉǃċ˦ć˸ĉȺ ċ˥ćǆ ƓȻ ÜĈǊǃǗå ĈƠ˻˴ ć˸ǃå Ɠǌŋǒá Ɠ˹ ćÿǓå
 ċǄĉǃ ō̝ĉ˲Ĉǆ ćüć̠ċơćā ćxŊǈá Ɠ˸ĉȺ ÜċʕĈǌć˯ċˮćˮċơá ć˥ǒ̆ǃå ćü˦ǄĈ˸ǃå ĉ̠ĉĊǒáā Üĉæā̇Ĉ˲ǃå ǑƼ Ćþǚć˴ĉȺ ćxć˯Ŋ˻ĉƵćï ċɌćƽċơã ÝƓ˹ć˶ŊǄćƤā ćˮ.̇ć˵  
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The Reading from the Epistle of St. Paul to the Colossians . (3:4-11) 
  

Brethren, when Christ, Who is our life, appears, then you also will appear with 

him in glory.  Put to death therefore what is earthly in you: fornication, impurity, 

passion, evil desire, and covetousness, which is idolatry. On account of these, 

the wrath of God is coming upon the sons of disobedience. In these you once 

walked, when you lived in them. But now put them all away: anger, wrath, 

malice, slander, and foul talk from your mouth. Do not lie to one another, seeing 

that you have put off the old nature with its practices and have put on the new 

nature, which is being renewed in knowledge after the image of its Creator. Here 

there cannot be Greek and Jew, circumcised and uncircumcised, barbarian, 

Scythian, slave, free man, but Christ is all, and in all. 

THE EPISTLE 
Thou, O Lord, shalt preserve us and keep us from this generation.                                   

Save me, O Lord, for the godly man hath disappearedΦ  

 

 

 

 

ǏĉƨʕǁʕḨ Ʉǉà Ǎǁâ Ĉüʕƨŉ̠ǁä Ć̇ćǁʕƓ Ĉ̇ȹĉ̞Ĉƾǁä ĈƕǁƑƨĈî ĊxĈǄ ĄɄĊ˴Ćƺ . 
 
 

ù̠ċ˱ùć˸ùǃå ǑùƼ ĈǊùćƶćǆ Ć̆ĉ˭ć˹˻ơ ćÿā̇ćǌċsĈƙ ĄƓ˷ċȻá ċʕĈ˯ċǈƋćƼ ÜƓ˹ĈƙƓ˻ćơ ć˦Ĉǋ ɏ̆ǃå ĈƠ˻˴ ć˸ǃå ć̇ćǌćl Ǐ˯ćǆ ÜĈçć˦ċƤã ƓȻ.  ĈʕùĈǂćßƓù˷ċƵá å˦ù˯ù˻ùǆƋùćƼ
 Ć˥ùćƛćā ĈçćíƓùˮƵ ć˦Ĉǋ ɏ̆ǃå ćƴć˸Ŋɣǃåā ÜćƗŊȻĉíŊ̇ǃå ćçć˦ċǌŊ˵ǃåā ÜɎ˦ćǌǃåā ÜćƗćƪƓ˱Ŋ˹ǃåā ÜǏǈĉĊ̊ǃå :ĉôċïǕå ǏǄƵ Ǒ˯ǃå.  ĉǉĉ̆ùćǋ ĉɆùċƞǕ ĈǊùŊǈǕ

 ĉÿƓ˻ċ˶ĉƶǃå ĉßƓ˹ċƕá ǏǄƵ ĉȰ Ĉ̝ć˷ćƹ ǑƙċƋćȻ. Ɠǌ˻Ƽ ć˥˵˻ĉƑƓƵ ċʕĈ˯ċ˹ĈḪ ċîã ĄƓ˹˻ơ ċʕĈ˯ċḧćǄćƪ ĄƓ˷ċȻá ċʕĈ˯ċǈá ĉǉĉ̆ćǋ ǑƼā.  ċʕùĈ˯ùċǈƋùćƼ ÜćÿǓå ƓùĊǆá
 ċʕùĈɜùĉǋå˦ùċƼá ċ˥ùĉǆ ćƠ˻ˮćǀǃå ćþǚćḧǃåā Üć˃Ȼ̠ċ˱Ŋ˯ǃåā Üć̟ċˮĈ˳ǃåā ÜćɊċ˳Ŋ˴ǃåā Üć̝ć˷ćƺǃå :ŊɆĈḧǃå å˦ơć̇ċ˟å ĄƓ˷Ȼá.  ċʕùĈɜùĈ˷ùċƶùćȺ ċæĉĊ̆ùćḧùĈȻ Ǚā

ǊĉǃƓ˸ċƵá ćƴćǆ ćɖ˻˯ćƶǃå ćÿƓ˴ċǈǙå å˦ƶćǄċƤå ĉɆćƕ ÜĄƓ˷ċƶćȺ. ǊùĉǀùĉǃƓùƤ ĉçćï˦Ʈ ǏǄƵ ĉƗćƼĉ̇ċƶć˸ċǄĉǃ ĈíŊ̠ć˱ć˯ćǒ ɏ̆ǃå ć̠ǒ̠ć˱ǃå ćÿƓ˴ċǈǙå å˦˴ćˮċǃåā. 
 ĈƠù˻ù˴ùć˸ùǃå ĉɆùćƕ Üō̇Ĉơ Ǚā ą̠ċˮćƵ Ǚ ÜōǑĉ˰˻ɜċƪå Ǚā ōɏĉ̇ćɁċ̇ćƕ Ǚ ÜąɄćǄćƿ Ǚā ąÿƓ˯ĉƤ Ǚ Üōɏí˦ǌćǒ Ǚā ōǑĉǈƓǈ˦ǒ ć̨ċ˻ćǃ Ĉ̟˻ćơ ć˦ùĈǋ ŋɆùĈḪ 

.ƴ˻˸ ǃ˱å ǑƼā ĆßċǑćƬ  

ϣЮϝЂϼЮϜ 

 ̲с̴ж̲Т ̶ϸ̲Ц ΖϼϝϠЮϜ ΖдϗТ ̪ΗϞϼ̲ ϝт ̪сж̶Њ̴̵Я̲϶ .̴ЬтϮЮϜ ϜϺ̲к ̶д̴в ϝж̳ϼ̳Ϧ̶Ђ̲Ϧм ϝж̳Д̲У̶ϲ̲Ϧ ΗϞϼ̲ ϝт ̲Ϥ̶жϒ . 
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L'£PĊTRE 

 

 

 

Lecture de lô®p´tre du saint ap¹tre Paul aux Eph®siens  
 

Fr¯res, quand Christ, votre vie, para´tra, alors vous para´trez aussi avec lui 

dans la gloire. Faites donc mourir les membres qui sont sur la terre, l'impudicit®, 

l'impuret®, les passions, les mauvais d®sirs, et la cupidit®, qui est une idol©trie. 

C'est ¨ cause de ces choses que la col¯re de Dieu vient sur les fils de la 

r®bellion, parmi lesquels vous marchiez autrefois, lorsque vous viviez dans ces 

p®ch®s. Mais maintenant, renoncez ¨ toutes ces choses, ¨ la col¯re, ¨ 

l'animosit®, ¨ la m®chancet®, ¨ la calomnie, aux paroles d®shonn°tes qui 

pourraient sortir de votre bouche. Ne mentez pas les uns aux autres, vous ®tant 

d®pouill®s du vieil homme et de ses îuvres, et ayant rev°tu l'homme nouveau, 

qui se renouvelle, dans la connaissance, selon l'image de celui qui l'a cr®®. Il 

n'y a ici ni Grec ni Juif, ni circoncis ni incirconcis, ni barbare ni Scythe, ni 

esclave ni libre ; mais Christ est tout et en tous.  

THE GOSPEL 

 

The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke . (17:12-19)  
 

At that time, as Jesus entered a village, He was met by ten lepers, who stood at 

a distance and lifted up their voices and said, ñJesus, Master, have mercy on 

us.ò  When He saw them He said to them, ñGo and show yourselves to the 

priests.ò  And as they went they were cleansed.  Then one of them, when he 

saw that he was healed, turned back, praising God with a loud voice; and he fell 

on his face at Jesusô feet, giving Him thanks.  Now he was a Samaritan.  Then 

Jesus said, ñWere not ten cleansed?  Where are the nine?  Was no one found 

to return and give praise to God except this foreigner?ò  And He said to him, 

ñRise and go your way; your faith has made you well.ò  
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ЬтϮжшϜ 

 

 

 Ĉ̇ȹĉ̞Ĉƾǁä ĈæĆîƑ˳Ĉȸ ĊxĈǄ Ąˁɀ̠Ćƪ ĄɄ˴ƺ Ƒƽˤǁø̠ĈǉƑ˞ǁä Ĉ̟˶˹Ċǂ˭ǁäĀ Ĉ̠˳˹ Ćˬǁä ĈĉǏĈǂ˹˯ĊǆǕä 
 

 ÜĉÿƓǆ̊ǃå ćxǃî ǑƼ å˦ƶƼćïćā ÜĆ̠˻ƶćȺ ˥ĉǆ å˦ƽćƿćāćā Ćó Ĉ̇ƕ ĆýƓƞĉï Ĉçć̇˵ćƵ ĈǊćǄćˮǀć˯ƪå ĆƗćɂ̇ćƿ Ǐǃã ąɆĉƤåí Ĉ÷˦˴ ćȻ Ɠ˸˻Ƽ
 Ɠ˸˻Ƽćā .ʕĈɜć˴Ĉƽǈćá ćƗć˹ćǌćḧǃå åāćïćáćā å˦Ĉ˷ċǆå ʕĈǌćǃ ćýƓƿ ʕĈǋàćï ƓĊ˸ćǄćƼ .Ɠ˹˸ćơïå ĈʕĉĊǄćƶĈ˸ǃå Ĉ÷˦˴ ćȻ ƓȻ :ć˥˻ǄĉƑƓƿ ʕĈǌćƙå˦ƮćáĈʕǋ 
ǄćƵ Ŋ̇ćƤćā .ʕ˻ ćsƵ Ćè˦ ć˶ĉȺ ćȰ Ĉ̠ĉĊ˱ć˸ĈȻ ćƴćƞćï Üćɍĉ̇ćƕ ̠ćƿ ĈǊŊǈćá Ɏáćï ƓŊ˸ćǃ ÜʕĈǌ˹ĉǆ åĄ̠ĉơåā Ŋÿɀćā .åā̇ćǌć˟ ćÿ˦ǀĉǄćɣ˹Ĉǆ Ǐ
 ćƶ˴ĉĊ˯ǃå ć˥ǒćƋćƼ åā̇ćǌć˟ ̠ćƿ Ĉçć̇˵ćƶǃå ć̨˻ćǃćá ÜćýƓƿćā Ĉ÷˦˴ ćȻ ćæƓƞćƋćƼ ÜƓŌɂĉ̇ĉǆƓƪ ćÿƓḪćā ĈǊćǃ åĄ̇ĉǂƓƬ ĉǊ˻ćǆć̠ćƿ ć̠˹ĉƵ ĉǊĉǌƞćā ĈƗ Þ

.x ć˶ŊǄćƤ ̠ćƿ ćxĈǈƓ˸Ȼã Üĉ˞ċǆåā ʕĈƿ ÜĈǊćǃ ćýƓƿćā ÞŊǑˮć˹ƞćǕå å̆ćǋ ŊǙã ćȰ ć̠ĉĊ˱ć˸Ĉ˻ĉǃ Ĉƴĉƞ̇ćǒ ċ˥ćǆ ċ̠ćƞ˦Ĉǒ ʕćǃćá  

L'£VANGILE 

Lecture de lô£vangile selon saint Luc (17:12-19) 
 

En ce temps-l¨, comme Jesus entrait dans un village, dix l®preux vinrent ¨ 

sa rencontre. Se tenant ¨ distance, ils ®lev¯rent la voix, et dirent: J®sus, 

ma´tre, aie piti® de nous! D¯s qu`il les eut vus, il leur dit: Allez vous montrer 

aux sacrificateurs. Et, pendant qu`ils y allaient, il arriva qu`ils furent gu®ris. 

L`un deux, se voyant gu®ri, revint sur ses pas, glorifiant Dieu ¨ haute voix. Il 

tomba sur sa face aux pieds de J®sus, et lui rendit gr©ces. C`®tait un 

Samaritain. J®sus, prenant la parole, dit: Les dix n`ont-ils pas ®t® gu®ris? Et 

les neuf autres, o½ sont-ils? Ne s`est-il trouv® que cet ®tranger pour revenir 

et donner gloire ¨ Dieu? Puis il lui dit: L¯ve-toi, va; ta foi t`a sauv®. 
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THE SYNAXARION 
 

On January 19 in the Holy Orthodox Church, we commemorate our righteous 
Father Makarios the Great of Egypt, the Anchorite; and our righteous Father 
Makarios of Alexandria.  

Verses  
 The pair of divine Makarii now dying, they partake of a life exceedingly 

blessedΦ 
On the nineteenth, the Makarii obtained the land of the blessed Φ 

 

Both men were the contemporaries of Anthony the Great. Makarios the Great 
withdrew into the wilderness where he spent 60 years in labor and struggle, 
both internally and externally for the Kingdom of Heaven. So much did he 
succeed in cleansing his mind and heart of evil that God bestowed upon him 
the abundant gift of miracle-working; he even raised the dead. Makarios often 
told his disciple Paphnutius: ñDo not judge anyone and you will be saved.ò Nine 
days before his death, St. Anthony, St. Pachomius and a cherub revealed to 
him that he would enter the Kingdom of Heaven. Makarios lived to be 97 years 
old and died in the year 390. The younger Makarios also entered the monastic 
life to fight demonic temptations. Once, a brother saw him fill a basket with 
sand, carry it uphill and empty it. Astonished, the brother asked him, ñWhat are 

you doing?ò Makarios answered, ñI am tormenting my tormentor,ò that is, the 
devil. He died in the year 393, well past the age of 100. 
On this day, we also commemorate the Venerable Arsenios, bishop of Kerkyra; 
Venerable Mark Eugenikos, metropolitan of Ephesus, pillar of Orthodoxy; and 
Martyr Antony of Damascus. By the intercessions of Thy saints, O Christ God, 
have mercy upon us. Amen.  

IMPORTANT 
 

We kindly ask all parishioners to pick up their 2025 weekly     
envelopes, which are available on the table in the vestibule. 
These envelopes are essential for tracking your contributions 
and supporting the activities of our parish. Please note that any 

weekly envelopes remaining on the table will NOT be reordered for 2026.                                                                    

If you wish to reorder your weekly envelopes for 2026, we encourage you to do so 
as soon as possible to avoid any inconvenience. For assistance with reordering, 
please contact Viviane at 514-276-8533, extension 200.    

Thank you for your cooperation and continued support of our parish community. 
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JANUARY 2025 

Sunday 19ŝ 12th Sunday of Luke  

* 09:10 am Sunday Orthros  

* 10:30 am Divine Liturgy  

* 06:30 pm Vespers for Saint Euthymius the Great 

Monday 20 

* 06:30 pm Antiochian Women Post Christmas Dinner   

Tuesday  21  

* 06:30 pm Legacy Fund Budget Meeting in the Souaid Boardroom  

Wednesday 22 

* 07:00 pm Byzantine Young Adults Choir Rehearsal 

Saturday 25 

* 3:30 pm Arabic classes 

* 04:00 pm St. George children & Teen Choir  

* 06:30 pm English Vespers 

* 07:30 pm Young Adults Meeting  

* 07:30 pm Arabic Bible Study Group   

Sunday 26ŝ 15th Sunday of Luke  

* 09:10 am Sunday Orthros  

* 10:30 am Divine Liturgy  

* 12:00 pm Godparentsœ Sunday Luncheon in the Fellowship Hall  

Wednesday 29 

* 07:00 pm Byzantine Young Adults Choir Rehearsal 

* 07:30 pm Menœs Brotherhood joint meeting with the YAM  

Thursday 30 

* 06:00 pm St. George Social Club gathering in the fellowship hall  

 

UPCOMING PARISH EVENTS 

Join us and come to the Church to attend church services in person. 
 

For the Live feed, please join us on Facebook 
https://www.facebook.com/stgeorgemtl/live_videos 

https://www.facebook.com/stgeorgemtl/live_videos
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Prayers Offered  

For the Living 
 

For the Orthodox Servants of God: 

Ephtimios, Naµm, Zahran, Baker, Rinaldi and MacNeil FamiliesΤ 

Jo Ann Habib; Paul Ladouceur;  

Robert, Jessica & Anthony Shadeed;  

Solange & Charles Taraboulsi; Isabel; Elie Doro;  

Nadia; Mary Aboud; Jos®e Bernaquez;  

Gaby & Nada Mouacdi®; Josephine Soury; Samira;  

Odette & Aline Helan; Brigitte Naccache; Fouad 
 

 

Memorials today 
 

Fayez Tabah (Newly departed) 

Ren®e Kahwati Bassous (Newly departed) 

Farida (Dida) Rahwan (1 year) 

Emile Sayegh (2 years) 

Adel Elian (10 years) 

Joseph Purpura Sr.  

Nicole & Raymond Kyriakos  

Issa & Wahiba Ephtimios 

Ephtime & Ren®e Ephtimios 

Michel & Gaston Ephtimios 

Lisette & Farid Mouchabek 

Marie & Jean Ephtimios 

 
 

Our heartfelt sympathies to  
  

The Tabah family on the loss of Fayez,  

who fell asleep in the Lord on January 12
th 

 

& 

The Kahwati & Bassous families on the loss of Ren®e,  

who fell asleep in the Lord on January 14
th
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ŷŠăÊňśÉ ŷ̝ƄėţōśÉ åÊÝĘÊţşśÉ 

ŷ̝ƄėţˑˑōśÉ ŝˑĄ˓āśÉ ƃĹ ŷŎĉÊěşřś ŷėƄţōśÉ ƀŜÏ ˎÊƄğāĜ ŞŎĉŻģýÞ ÊţƄśÏ ÉŻşģŤÉ 

St. George Antiochian Orthodox Church | Montreal QC | Facebook          

ÊţçėƄţōÞ ŷĠÊāśÉ ŋŻÝėƄķśÉ ŷýķĠ ƀŚİ ċĜÊÝşśÉ ëÝśÉ ŷįÞÊçŠ Şōţōşƅ 

 šŻŤÊŎśÉƃťÊì  ǛǕǑǕ  

  ĄþƘÉǓǣ 
*  ŷƅČýėśÉ ŶƗĠǣȄǓǑ  ˎÊþÊÝĠ 
*  ĕÉ˔ĄňśÉ  ƂŪśƚÉǓǑȄǗǑ  ˎÊþÊÝĠ 

* ċƄÝōśÉ ĖƄşƄìĸÍ ĖƅĄňśÉ ĄƄİ ÛźċĴ ŶƗĠ  ǝȄǗǑ  ˎÈÊėŠ 

  ŢƄţíƚÉǕǑ 

*   åÊ̝ƄŎÊħŤƘÉ åÉĄ̝Ƅėřś ƁŻţėśÉ ăƗƄşśÉ ÈÊěİꜟ:ꜜꜙ  ּנⱨל 

  ÈÊìřìśÉǕǓ 

*  ⱨ ⱲּרLegacy Fund ּׁש רּם ︢רּ⸗שּׁ רּכ   ñ ŷİÊŉȴĄƅŻĘ ȳ åÊİÊşçöƛśǝȄǗǑ  ˎÈÊėŠכ

  ÈÊįÞĊƘÉǕǕ 
*   ŷ̝ƄħŤĎƄÝśÉ ÛÊÝěśÉ ŷŉŻö ŢƅĊÊşèź ŷ̝ƄħŤĎƄÝśÉ ſňƄĘŻşśÉ ŞƄřįèǟȄǑǑ  ˎÈÊėŠ 

 æÝėśÉǕǛ 

*  ă  ŷ̝ƄÞČįśÉ ŷĳ̝řśÉ ŷĘÉĉǗǑ  ȄǗ ȋĩȋÛ 

*    ĕŻƄöĉźÊö Ėƅ˔ĄňśÉ ŷėƄţŎ ŗÊķĨÍ ŷŉŻö åÊÝƅĊĄèǙ  ˎÈÊėŠ 

*  ÛźċĳśÉ ŶƗĠǝȄǗǑ  ˎÈÊėŠ 

*  ŷÝƄÝěśÉ ĭÊşçöÉY!? ǟȄǗǑ   ˎÈÊėŠ 

*   ŷ̝ƄÞČįśÉ ŷĳ̝řśÊÞ ŷ̝ƄřƄõŤÏ ŷĘÉĉăǟȄǗǑ   ˎÈÊėŠ 

  ĄþƘÉǕǝ 
*  ŷƅČýėśÉ ŶƗĠǣȄǓǑ  ˎÊþÊÝĠ 
*  ĕÉ˔ĄňśÉ  ƂŪśƚÉǓǑȄǗǑ  ˎÊþÊÝĠ 

*  ŞƄīţè ŢŠ ăƖźƘÉź ŢƄÞÉ̝ċįřś ŷėƄţōśÉ ŷśÊĠ ƃĹ ÈÉĆĴź ÈÊňś=k *k®g}k ǗǑ ȄǓǕ  ˎÉċŪĬ 

  ÈÊįÞĊƘÉǕǣ 
*   ŷ̝ƄħŤĎƄÝśÉ ÛÊÝěśÉ ŷŉŻö ŢƅĊÊşèź ŷ̝ƄħŤĎƄÝśÉ ſňƄĘŻşśÉ ŞƄřįèǟȄǑǑ  ˎÈÊėŠ 

*   ŷÝƄÝěśÉź ŗÊöċśÉ ŷŉċķś ŋċçěŠ ĭÊşçöÉǟȄǗǑ  ˎÈÊėŠ 

 ĖƄşāśÉǗǑ 
*   ŷėƄţōśÉ ŷİÊŉ ƃĹ ƂİÊşçöƖÉ ƁăÊţśÉ ĭÊşçöÉǝȄǑǑ  ˎÈÊėŠ 
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